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Giriş

“Ester Kitabı, Yahudi tarihinin Kutsal Kitap’ın başka hiçbir yerinde ol​mayan bir kısmını sunar. Örneğin, Yahudi halkının bu güne kadar kutla​mayı sürdürdüğü Purim kutlamalarının ilkinin nasıl başladığını hepimiz burada öğreniriz.” 

– Carl Armerding

I.
KUTSAL YAZILAR’DAKİ YERİ

Geçenlerde Rusya’da yaşayan bir Yahudi’ye batılı biri tarafından, eğer Rusya Yahudi karşıtı politikalarını arttırsa sonucun ne olacağını sordu. “Büyük olasılıkla şenlik olurdu!” Yahudi’nin verdiği yanıt şöyleydi: “Firavun, İbrani​ler’i atmaya çalıştı ve bunun sonucu Fısıh oldu; Haman, halkımızı yok etmeye uğraştı ve sonuç Purim oldu; Antiokus Efifanes bizi öldürmek istedi ve sonuç, Hanukkah, yani Tapınak’ın yeniden kutsanması oldu.”

Ester, Purim kutlamalarının ilkini açıklar: Kitap her yıl halkın önünde okun​duğu zaman, kutlamalarda gürültü yapanların, Haman adı geçtiğinde, yüksek sesle kükredikleri renkli bir Yahudi bayramı...
Ester birçok açıdan eşsiz bir kitaptır. Bu kitapta Pers ülkesindeki1 refahı, Zerubbabil yönetiminde Yeruşalim’e geri dönen küçük bakiyenin sertliğine ter​cih eden, itaatsiz Yahudiler’in2 öyküsü anlatılır (Ezr.2).

Ester Kitabı’nda söz edilen dinsel konu oruçtur. Kitabın göze çarpan diğer özelliği ise, içinde Tanrı3 adının geçmeyişidir; bu durum birçoklarının Ester’in Kutsal Yazılar’da bulunmasını sorgulamasına neden olmuştur. Ama J. Sidlow Baxter, Yahve adının, dört kez akrostiş (1:20; 5:4; 5:13; 7:7) halinde öykünün can alıcı bir noktasında gizli olarak geçtiğine işaret eder. Aynı zamanda Ehyeh (Ben, Ben Olanım) adı, bu akrostiş form içinde bir kez geçer (7:5). Scroggie, “Bu rastlantı olamaz,” diye yazar, “bu biçimleri oluşturma zorluğu, bu konuda girişimde bulunan herkesin dikkatini çekecektir.”4
Hıristiyanlar’ın çok azı İbranice bildiğinden ve örnekler olmaksızın bu ya​zım tarzını kavramak güç olduğundan, burada Arthur Pierson’un sanatkar ve usta girişimlerinin ikisinden alıntı yapıyoruz: Bu girişimleriyle, İngilizce olarak bu akrostişleri resmetmek istemiştir. Rab sözcüğü için YHWH harflerini kulla​nır. Orijinalinde olduğu gibi, bu çeviride de bir örnekte ilk harflerin, diğerinde ise son harfler kullanılmıştır. Aynı zamanda da Pierson’un ilk örneğinde gizli yazılmış “R-A-B” adı geriye doğru hecelenmiştir, ama ikinci örnekte normal düzenindedir. Bu, İbranice’deki özgün tarza benzer.
Kitap, Tanrı’nın adı açıkça görünmemesine rağmen, Tanrı’nın varlığını ve gücünü tasarlanmış “rastlantılar” dizisi aracılığıyla halkına sağladığı kurtuluşu açıkça gözler önüne sermektedir. ‘Yahve adı’nın, kendi kent ve ülkelerine geri
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dönmek yerine Babil’de gönüllü olarak kalan Yahudiler’le ilişkisi açıkça gö​rünmese de, Tanrı’nın onlara duyduğu ilgi sorgulanamaz. Onlar hâlâ Tanrı’nın halkıydı ve Tanrı onları Yahudi düşmanlığından (Şeytan tarafından yönlendiri​len) koruyacaktı. Şeytan, Tanrı halkını yok etmek istese de, Tanrı tüm tarihin yazarıdır, her sayfanın altında imzası bulunmasa da bu gerçektir.

James Russell Leowel’in şiiri, Ester Kitabı’na ilişkin uygun bir yorum sunar:
Büyük intikamcı aldırmaz görünür; 

Ama karanlığın kavradığı tarih sayfalarında eski sistemler

ve söz arasına kaydedilmiştir. 

Darağacındaki gerçek ve taht üzerindeki hata sonsuza kadar sürer: 

Ama geleceği sarsan ve bilinmeyen boşluğun ardında,

Halkını gözleyenTanrı, gölgeler içinde durmaktadır. 

Yeni Antlaşma’da Ester’den söz edilmez ve Ölü Deniz tomarlarında da bu kitap hakkında bölümlere rastlanmamıştır. Bu ve benzeri nedenlerden ötürü ba​zıları (bazı Yahudiler bile) Ester’in Kutsal Yazılar’daki yerini sorgulamışlardır. Ancak yine de kitap, halk itaat etmediğinde bile, Tanrı’nın nasıl sadık kaldığı hakkında harika dersler verir.

II.
KİTABIN YAZARI

Bu kitabın yazarı hiç kuşkusuz Pers geleneklerini ve saraydaki ayrıntıları bilen bir Yahudi’ydi (Arkeoloji Bilimi bu özelliklerin bazılarını onaylamıştır.) Yazar sözlerini bir tanık olarak kaleme almış ve sürgün sonrası dönemin İbra-nice’sinin özelliklerini kullanmıştır. Bazıları bu kitabı, Ezra ya da Nehemya’nın yazdıklarını düşünür. Yahudi gelenekleri ise, yazar olarak Mordekay’ı belirtir. Aslında Ester’i kimin yazdığı konusunda tam bir fikre sahip değiliz; belki de yazar tarihsel açıdan önemsiz bir kişiydi. Yazarı kim olursa ol​sun, vaizler sınıfının yorumuna göre “bu kitap Tanrı’ya inanmayan biri tarafın​dan yazılmış olamazdı; ve Tanrı’ya iman eden her okuyucu, bu kitabı okuduk​tan sonra ima-nının güçlendiğini hissedebilirdi.”

III. TARİH
Ester 10:2, kral Ahaşveroş’un ölmüş olduğunu belirtir; Ahaşveroş, İ.Ö. 465 yılında öldüğünden, bu durum kitabın daha sonra yazıldığını gösterir. Persli​ler’in kültür ayrıntıları mahkeme kayıtlarına geçmiştir. Tanıklıkların tümü kita​bın yazılış tarihinin kral Ahaşveroş’un ölümünden hemen sonra olduğunu göste​rir. Zaman yaklaşık I.Artahşasta’nın krallığı dönemine rastlar (İ.Ö. 464- 424). Alışıldığı gibi, inançsız eleştirmenler kitabın tarihinin daha geç olduğunu iddia ederler (İ.Ö. 3’üncü ya da 2’inci yüzyıl gibi).

IV. ÖN OLAYLAR VE KONULAR
Bu kitaptaki olaylar, Ezra’nın 6 ve 7’nci bölümleri arasında gerçekleşir, bu dönem Pers kralı Ahaşveroş’un egemenliğine rastlar. Kitap, Zerubbabil yöneti​minde Yeruşalim’e dönen sağ kalanlarla birlikte geri dönmek yerine Babil’de kalmaya karar veren Yahudiler’le ilgilidir (Ezr.2). Adını öksüz bir kız olan ve daha sonra kraliçeliğe getirilen Ester’in karakterinden alır. Bu Yahudi kadının Pers dilindeki adının anlamı “Yıldız”dır. Bu ad büyük olasılıkla tanrıça İştar’ın adından türetilmiştir. Ester’in İbranice adı olan Hadassa’nın anlamı “Me​nek-şe”dir.

Ahaşveroş, toprakları o sırada Sus Kalesi’ndeki tahtından yönetiyordu. Sus, Pers ülkesindeki üç büyük kentten biriydi; diğer ikisi ise Akmeta ve Babil’di. Sus İbranice bir ad olup “Leylak”5 anlamına gelir. Daniel peygamber de orada bulunmuştur (Dan.8). Nehemya ise Ester’in döneminden sonra orada hizmet etmiştir (Neh.1). İ.Ö. 483 yılında başlayan öykümüzün geçtiği yer Sus Kenti’dir. (Ahaşveroş İ.Ö. 486 yılında kral oldu, 1. bölüm onun krallığının üçüncü yılıyla başlar - 3. ayet.)
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YORUM
I.
KRALİÇE VAŞTİ’NİN TACINI YİTİRMESİ (1. Bölüm)

1:1-4   Her ne kadar tüm araştırmacılar Ahaşveroş’un kimliği konusunda anlaşamasalar da, günümüz yorumcularının çoğu, onun büyük Dariyus’un oğlu Xerxes olduğuna inanırlar. Xerxes İ.Ö. 486’dan 465 yılına kadar egemenlik sürdü.
İlk şenliğin hiç aralıksız 180 gün sürmüş olması gerekmez. Bu şenlik Ahaş-veroş’un görkemli krallığının zenginliğini ve yüceliğini göstermek için geçiri-len bir zamandı. Büyük olasılıkla farklı soylular, farklı zamanlarda impa​ratorlu-ğun çok büyük oluşu nedeniyle bu şenliğe katıldılar.

1:5-8   İkinci şenlik yedi gün sürdü ve tüm Sus halkına açıktı. Kraliyet şa​rabı altın kaplardan, özenle döşenmiş bahçe avlusunda sınırsızca sunuldu (6. ayet, hiç kuşkusuz Kutsal Kitap’ın en renkli ayetidir). Konuklar seçimlerine göre, diledikleri ölçüde bu şaraptan içtiler.

1:9-12   Şarabın etkisiyle keyiflenen Ahaşveroş, hizmetindeki haremağala​rına kraliçe Vaşti’yi huzuruna getirmelerini buyurdu; kraliçe o sırada saraydaki kadınlara ayrı bir ziyafet vermekteydi. Ahaşveroş kraliçenin güzelliğini herke​sin görmesi için onun kutlamalarda bulunmasını istemişti. Pers alçakgönüllü​lüğü kadınların topluluk önünde peçe takmasını gerektirdiğinden, kral bu iste​ğiyle kendi sarhoş kaprisini tatmin etmesi için kraliçeden alçalmasını istemek​teydi. Kraliçe peçesiz görünmeyi reddetti ve böylece kralı öfkelendirdi.

1:13-20   Kral bilge adamlarına danıştığında, adamları ona Vaşti’nin dav​ranışının tüm diğer soylu kadınlar üzerinde kötü bir örnek oluşturacağını söy​lediler. Memukan, bu nedenle Vaşti’nin bundan sonra kralın huzuruna çık​masına engel olunmasını önerdi. Bu buyruk krallığın dört bir yanına ulaşma​lıydı. Med ve Persliler’in yasasının değişmez olduğunu bilen bilge adamların, böyle katı bir öğüt vermelerinin nedeni, Vaşti’nin tekrar güç elde ederek onları cezalandırmasını engellemekti.

1:21,22   Kral hemen öğütleri bir ferman halinde yazdırarak imzaladı ve her halkın dilinde, her ilde duyurulmalarını buyurdu. Bu yasaya, her evin reisinin erkek olduğu ve evde erkeğin dilinin kullanılması gerektiği eklendi. Dr. J. Vernon McGee, Memukan’ın kendi evinde kılıbık bir koca olduğunu ve bu fer​manla karısından intikam aldığını düşünür.6
II.
ESTER KRALİÇE OLUYOR (2. Bölüm)

2:1-4   Danışmanları, Vaşti’nin yaptıklarına karşı öfkesi dinen krala, Vaşti-nin yerine kraliçe olması için tüm genç, güzel ve el değmemiş kızlar arasın-da bir seçim yapmasını önerdiler.

2:5-7   Ferman yayınlandıktan sonra, çok sayıda genç kız Sus Kalesi’ne geti​rildi; Ester de bu genç kızlar arasındaydı. Anne babasının ölümünden sonra ku​zeni Mordekay tarafından evlat edinilmişti. Mordekay, bir Benyaminli’ydi. Atası Kiş, Yekonya ile birlikte sürgüne götürülmüştü (2Kr.24:14-16).
2:8-11   Harem sorumlusu Hegay, Ester’e özel bir ilgi gösterdi ve buyru​ğuna hizmetçiler verdi, güzelleşmesi için gereken her şeyi hemen sağladı. Morde-kay’ın sözünü dinleyen Ester, soyunu açıklamadı. Mordekay Ester ile yüzyüze görüşmese de, ona nasıl davranıldığını öğrenmek için her gün harem avlusunun önünde gezinirdi.

2:12-14   Genç kızların, kral Ahaşveroş’un yatak odalarına götürülebilmeleri için, on iki ay süren bir güzellik bakımını tamamlamaları gerekiyordu. Altı ay süreyle her kıza mür yağı sürülüyor, altı ay da kremler, losyonlar uygulanı​yordu. Ve her birinin sırası geldiğinde, haremden istediği mücevheri alıp taka​rak saraya götürebilirdi. Sonra kralla bir gece geçiriyor ve hareme dönüyordu. Yalnız, kralın beğendiği kız, kral tarafından adıyla çağrılarak kralın yanına gidebilirdi.
Bir imanlı için yaşam süresi, egemenlik süreceği zaman için hazırlandığı dö​nemdir. Çok yakında Rab, kilisesini lekesiz ve kusursuz olarak kendisine suna​caktır (Ef.5:27).

2:15-18   Süslenmek için savurgan taleplerde bulunmak yerine Ester He-gay’ın öğütlerini dinledi. Hegay ona belki de doğal güzelliğine güvenmesini öğütlemişti. Kral her seferinde Ester’i diğerlerinden daha çok sevdi ve onu kraliçesi olarak seçip onuruna büyük bir ziyafet verdi. Tüm illerde bayram ilan etti; büyük olasılıkla genel af ya da vergilerin hafifletilmesi ya da yalnızca tatil ilan edildi. Aynı zamanda krallara yaraşır cömertlikte armağanlar dağıttı.

2:19-23   Kızlar hareme dahil edilmek için ikinci kez toplandılar. Ester hâlâ soyunu gizli tutuyordu ve Mordekay’ın sözünü dinlemeye devam etti. Morde-kay kralın kapı görevlisiyken, iki kişinin kral Ahaşveroş’u öldürme planı kur-duklarını işitti. Durumu Ester’e iletti. Ester de Mordekay adına krala bildirdi. Durum araştırıldı ve doğruluğu anlaşılınca iki adam asıldı. 

Olay, kralın resmi tarih kayıtlarına geçirildi. Mordekay hemen ödüllendi​rilmedi. Beklemesi gerekti, ama ödülü mutlaka gelecekti. Tanrı iyilikleri kayde​der. Eski Grek tarihçisi Heredot, o tarihlerde Pers ülkesinde hainlere ve başkal​dıranlara verilen cezanın asılmak olduğunu söyler.7
III.
YAHUDİLERİN YOK EDİLMESİ İÇİN TASARLANANLAR

(3, 4. Bölümler)

A.
Haman’ın Kral İle Konuşması (3. Bölüm)

3:1   “Bu olaylardan sonra” sözcükleri, 2 ve 3. bölümler arasında beş yıllık bir zaman aralığı olduğunu belirtir. Ester’in dramındaki son önemli figür, 1. ayette ortaya çıkar. Hammedata’nın oğlu Haman’ın neden yüksek bir göreve atandığını bilmiyoruz, ama sonraki tarihler bu olayın ardında, kralın evini Şeytan’ın yönettiğini açıklar. Haman bir Agaklı’ydı; Amalekli kralların soyun​dandı (Agak bir kraliyet unvanıydı). Rab, Amalekliler’e karşı sürekli savaş ilan etmişti (Çık.17:8-16). Ester Kitabı, bu savaşta kaybedilen son çarpışmayla ilgi​lidir (aynı zamanda bk. 1Sa.15:32; 30:1-10; 1Ta.4:43). 

3:2-6   Kralın buyruğu üzerine, kraldan sonra gelen en önemli kişi olan Haman’ın önünde herkes eğilip yere kapanırdı. Ama Mordekay, yalnızca bir insan, özellikle bir Amalekli olan bu kişinin önünde eğilmeyi reddetti. İnsanlar​dan değil, Rab’den korkuyordu. Musa’nın yasası, yetki sahibi olanlara saygı gösterilmesini yasaklamıyordu, ama ancak Tanrı’nın önünde tapınılmasını bu​yuruyordu. Doğu krallıklarında, kralın önünde bu tür tapınmalar talep edilirdi. Mordekay’ın görevlileri, Haman’ın gözünde lütuf bulmak için bu durumu Ha-man’a bildirdiler. Haman çok bencil biriydi ve Mordekay’ın herkesin önünde sergilediği saygısızlık onu çok öfkelendirdi. Yalnızca Mordekay’ı cezalandır​mak yerine, tüm Yahudiler’i yok etmek için kurduğu bir planı harekete ge​çirdi!

3:7-11   Haman’ın ilk adımı, kitle katliamı için uygun bir zaman kararlaş​tırmak üzere kura çekmekti. Rastlantısal gibi görünsede, kura on ikinci aya düştü. Birinin söylediği gibi, “Batıl itikatlar, tanrısal arabaların tekerleklerine zincirlidir.” Tanrı, Haman’ın planına engel olmak için yeterli zamana izin verdi. “İnsan kura atar, ama her kararı Rab verir” (Sül.16:33). Haman bundan sonra, Yahudiler’in krallık için bir tehlike oluşturduklarını söyleyen, tahrik edici bir raporla krala yaklaştı. Yahudiler’in ortadan kaldırılmalarını buyuran bir ferma​nın yayınlanması için ısrar etti. Med ve Persliler’in yasalarına göre bu ferman, bir kez yayınlandıktan sonra, asla değiştirilemez ve geri alınamazdı. Bu ısrarlı tutumuna teşvik olarak kraliyet hazinelerine 345 ton gümüş ödemeyi önerdi. Kralın Yunanistan’daki kayıpları nedeniyle, Haman’ın bu sunusu kral için önemliydi. Ahaşveroş ölüm fermanını mühür yüzüğü ile mühürledi ve binlerce masum erkek, kadın ve çocuğun, Haman’ın kibir sunağında kurban edilmelerine karar verdi. 11. ayetin anlamı katliamdan ele geçen paranın Haman’a ait olaca​ğıdır.

3:12-15   Ölüm buyruğunun kopyaları on ikinci ayın, on üçüncü günü tüm Yahudiler’in bir günde öldürülüp yok edilmesini içeriyordu. Ahaşveroş ve Haman hallerinden hoşnut olarak sarayda içki içtiler, ama kentte büyük bir ka​rışıklık vardı. Irving Jansen bu konuda şu yorumu yapar:

3. bölümün son ifadesi önemlidir: “Sus halkı şaşkınlık içindeydi.” Yalnızca Ya​hudiler değil, Yahudi olmayanlar da bu vahşi despotluğa karşı tepki gösterdiler. Kitleler bazen hatalı olabilir, ama her zaman hata yapmazlar. Burada kral ve gö​revlisinin yetkileri büyüktü, ama onların bu hatasına katılan hiç kimse yoktu. Tüm halk –uluslar ve bireyler– en yüksek yetki olan Tanrı’yı tanımalıdır. Kralın buyruğu yayınlandı ve gönderildi, ama son sözü krallar Kralı söyler.8
B.
Mordekay’ın Kraliçe İle Konuşması (4. Bölüm)

4:1-3   Haber tüm ülkeye yayıldığında, Yahudi halkı şaşkına döndü. Kötülü​ğün egemen olduğu yerde daima üzüntü bulunur. Mordekay üzerine yas giysi​-

leri giydi ve kralın kapısına gelene kadar tüm kent içinde yas tutarak dolaştı. Kralın kapısından içeri giremezdi, çünkü çula sarınmış kişiler, kralın huzuruna çıkamazlardı. Mordekay, Haman’ın nefretinin ana karakteri olduğunun farkın​daydı. Ulusunu bekleyen yazgı, kendisini istemese de harekete geçirmişti.

4:4-9   Geleneklere göre Ester’in sarayda kaldığı yerden ayrılması yasak ol​duğundan, kral tarafından görülüp yaşamını yitirmemesi için, Mordekay’a gi​yeceği elbiseleri bir hizmetkârı ile gönderdi. Ancak Mordekay acısını gizle​meyi reddetti. Ester’in özel hizmetkârı Hapak, neden yas tutmayı sürdürdüğünü anladı. Mordekay kendisine tüm öyküyü açıkladı. Yazılı buyruğun bir kopyası hizmetkârla birlikte kraliçeye gönderildi. Kraliçe halkı için aracılık hizmetini yapmalıydı.

4:10-12   Ester Mordekay’a, kralın yanına çağrılmadan yaklaşamayacağını hatırlattı. Böyle yaptığı takdirde, kral ancak altın asasını uzatıp canını bağış​larsa kurtulabilirdi. Ayrıca böyle bir eylemin getireceği bir diğer tehlikeden de söz etti: Kral Ahaşveroş tarafından otuz gündür çağırılmamıştı; bu durum, kra​liçenin bir şekilde kralın hoşnutsuzluğuna maruz kalmış olduğunu belirtiyor olabilirdi.

4:13,14   Ester’in mantığına karşı Mordekay’ın yanıtı şu oldu: Yahudiler öl​dürüldüklerinde Ester kraliçe olmasına rağmen kaçamayacaktı. Eğer şimdi ha​rekete geçmeyi reddederse, başka biri halkını kurtaracaktı, ama Ester yok edil​miş olacaktı. Belki de tahta yükseltilmesinin nedeni, kendisine halkını kur​tarma fırsatı sağlanması içindi. 14. ayetin sözleri her birimiz için önemlidir: “Kimbilir belki de böyle bir gün için kraliçe oldun?” Her ne kadar çok azı​mız Ester’in konumunda bulunacak olsak bile, her imanlının, Tanrı’nın planında yerine getireceği zorunlu bir rolü vardır.

4:15-17   Ester kararını verdikten sonra, tüm Yahudiler’e kendisiyle bir​likte üç gün oruç tutmalarını söyledi. Üç günlük orucun sonunda kralın huzu​runa çıkacaktı.

Matthew Poole, Ester’in şu ünlü ve kahramanca sözleri üzerinde yorum ya​par: “Ölürsem ölürüm”:

Yasa ve kralın düşüncesinin belirsizliği göz önünde tutulduğunda ve bundan ön​ceki kraliçe Vaşti’ye gösterilen hainlik düşünüldüğünde, Ester’in önündeki teh​like büyük ve kesindi. Ama buna rağmen Ester Tanrı’ya ve halkına olan hizme​tini ihmal etmeyecek ve kralın huzuruna çıkacaktı. Güvenliği ve başarısı için Tanrı’nın sağlayışına, sevinç ve kararlılıkla güvenecekti.9
Bir imanlının, zorlu deneme koşullarındaki davranışı kadercilik değil, iyim​serlik olmalıdır. Özellikle yardıma ihtiyaç duyulan zamanda ve göksel lütuf tahtının önüne yaklaşıldığında cesur olmalıyız. Huzura kabul edileceğimiz ke​sindir; Tanrı’nın bağışlamasının asası, bize Golgota’da uzatılmıştır. “Onun için Tanrı’nın lütuf tahtına cesaretle yaklaşalım; Öyle ki yardım gereksindiğimizde merhamet görelim ve lütuf bulalım” (İbr.4:16).

IV.
YAHUDİLER’İN YOK EDİLMESİNE ENGEL OLUNULMASI

(5 - 9. Bölümler)

A. Ester’in Ricası ve Haman’ın Öfkesi (5. Bölüm)

5:1-3   Üçüncü gün oruç tamamlandığında, Ester kraliyet giysilerini giydi, cesaretini topladı ve davet edilmeksizin Ahaşveroş’un önüne çıktı. Kral, çok önemli bir neden olmadıkça kraliçenin canını tehlikeye atmayacağını bildiğin​den, Ester’e altın asasını uzattı ve canını bağışladı. Aynı zamanda kraliçeye ri​casını yerine getireceğine söz verdi. Krallığın yarısını bile istese, ona verecekti (buradaki konuşma kralın Ester’e isteyeceği her şeyi vereceğini ifade eden me​cazi bir anlam taşımaktadır). Mesih lütuf asasını tövbe ve imanla kendisine ge​len her imanlıya uzatır (bk. Yu.6:37b). İmanlı için altın asa, uzatılmaya hazırdır (bk. İbr.10:22).

5:4-8   Ester, kralı ve gözde adamı Haman’ı ziyafete davet etti (kitaptaki dördüncü ziyafet). Yemek sırasında kral, tekrar kraliçenin ne istediğini anla​maya çalıştı. Ester bir kez daha ağırdan aldı ve Ahaşveroş ve Haman’ın ertesi gün bir başka ziyafet için konukları olmalarını istedi. O zaman dileğini bildire​cekti. Dileğini bildirmeden önce, neden iki kez ertelediği konusunda değişik dü​şünceler bulunur: (1) Kralın sevgisini kazanmak için zaman istiyordu; son za​manlarda kralın huzuruna çağırılmış değildi (bkz. 4:10-12), (2) cesareti, Ester’i iki kez başarısız kıldı; (3) konuyu tam açıklamayarak bir merak unsuru yarat​mak ve krala konunun bir kapris olmadığını, yaşamsal önem taşıdığı izlenimini vermek istiyordu. Kötü bir katil olduğunu açıklamadan önce, Haman’ın guru​runu kabartmak ve onu hazırlıksız yakalamak istiyordu. Belki de bu düşüncele​rinin tümü planına dahildiler. 

5:9-14   Haman, gururla dolu olarak, şölenden mutlu ve sevinçli ayrıldı. Ama sarayın kapısında Mordekay’la karşılaştığında çok öfkelendi, ama yine de kendini tuttu. Dostlarını ve karısı Zereş’i çağırarak, başına gelen iyi şey​lerden söz etti. Ancak keyfini kaçıran tek şey şu inatçı Yahudi’ydi! Karısı, Haman’a yaklaşık yirmi üç metre yüksekliğinde bir darağacı kurdurmasını önerdi. Kraldan Mordekay’ı oraya asmak için izin almalıydı. Haman bu öne​riyi beğendi ve darağacını hemen kurdurdu. 

B. Haman’ın Alçaltılması ve Mordekay’ın Onurlandırılması (6. Bölüm)

6:1-3   Haman uyurken Tanrı, Ahaşveroş’u bu kötü plana engel olması için uyanık tuttu. Uykusu kaçan kral zamanını değerlendirmek için tarih kayıtları​nın getirilip kendisine okunmasını istedi. Tanrısal “rastlantı”, kayıtlarda kralın kendisini öldürmeyi tasarlamış olan iki görevliden söz ettiği bölümü dinleme​sini sağladı. Kapı görevlisi olarak görev yapmış bu iki adamı, Mordekay ele vermişti. Kral soruşturdu ve Mordekay’ın kendisine yaptığı bu hizmetten dolayı ödüllendirilmediğini öğrendi.
J. G. Bellett’in bu konudaki düşüncelerini okumamız yararlı olur:
…Bu öyküdeki koşulların birbirleriyle iç içe dokunarak harika biçimde birleş​tiklerini görürüz. Kötü niyetli planlar vardır ve planların bozulduklarını görürüz. Birbirini etkileyen olaylar, birbirine bağlı koşullar, hepsi birlikte Tanrı’nın harika planlarının işlemesi için oluştular.10
Her şey Rab’bin yetkin kontrolü altındadır.

6:4-11   Haman, büyük olasılıkla kralın Mordekay’ı asmasını istemek için sabah erken saatte sarayın avlusuna gelmişti. Ne gariptir ki, kral tam o anda, kendisini ölümden kurtaran adamı ödüllendirmek için ani bir istek duydu. Haman geldiğinde Ahaşveroş şu cömert soruyu sordu: “Kralın onurlandırmak istediği biri için ne yapılmalı?” Kendisi için büyük anın sonunda geldiğini dü​şünen Haman, ince ayrıntılara yer veren ve yalnızca krala ait ayrıcalıkların ba​ğışlandığı bir tören önerdi. Haman kent meydanında at üstünde gezdirilecek olan bu kişi için bir de duyuruda bulunulması gerektiğini söyledi: “Kralın onurlandırmak istediği kişiye böyle davranılır!” Kral, Haman’a acele etme​sini ve tüm bu yüceliklerin Haman’ın kendisine değil, Yahudi Mordekay’a su​nulmasını buyurdu. Haman, en büyük düşmanını, kralın onurlandırmaktan zevk aldığı kişi olarak bildirmek üzere dışarı çıktı. Gururun ardından yıkım, kibirli ruhun ardından da düşüş gelir (Sül.16:18).

Günümüzde Kralın onurlandırmaktan zevk duyduğu Kişi, Rab İsa Mesih’tir. Tanrı her dizin O’nun önünde çökmesini ve her dilin, O’nun Baba Tanrı’nın yü​celiği adına Rab olarak bildirmesini buyurdu (Flp.2:10,11).

6:12-14   Haman, başı önünde utanç içinde evine gitti, garip gelişmeleri ka​rısına ve bilge dostlarına bildirdi. Onlar da, “Eğer Mordekay Yahudi soyun​dansa, ona gücün yetmeyecek” diyerek kehanette bulundular. Çok geçmeden Haman, Ester’in ziyafetine gitmek üzere evden ayrıldı.

C.
Ester’in Suçlaması ve Haman’ın Ölümü (7. Bölüm).

7:1-4   Ester’in verdiği ikinci ziyafet, Haman’ın evinden başlayarak, tüm krallığı sarsacak sonuçlara neden oldu. Ester, kralın sorusu üzerine, sonunda ri​casını bildirdi. Kendisinin ve halkının tehlikede olan yaşamının korunmasını istedi. Eğer köle ve cariye olarak satılmış olsalardı, Ester sesini çıkarmaya​caktı, “Böyle bir sorun için kralı rahatsız etmek uygun olmazdı” (4b. ayet). An​cak durumlarının kötülüğü, onu harekete geçmek zorunda bırakmıştı.

7:5-7a   Kral, öfkeyle Ester’in halkına karşı böyle iğrenç bir planı kimin teşvik ettiğini sordu. Kraliçe bilgece davranmış ve Haman’ı tam bu an için ziya​fete çağırmıştı. Haman’ın yüzüne karşı suçlamada bulundu: “İşte bu kötü, Ha-man!” Haman’ın gerçek karakteri şimdi tam olarak ortaya çıkmıştı. Ahaşveroş öfkeyle sarayın bahçesine çıktı; kızgınlıktan köpüren bir panter gi​biydi. Bu kötü planın onaylanmasında oynadığı rolü hatırladığında, vicdanı da kendisini rahatsız ediyor olabilirdi. Kötü plan hedefine, kralın tahmin ettiğinden daha da yakınlaşmıştı.

7:7b-10   Haman duyduğu ölüm korkusuyla, canının bağışlanmasını iste​mek için kraliçenin önünde diz çöktü. Odaya geri dönen kral, Haman’ı, Es-​

ter’in uzandığı sedire kapanmış olarak gördüğünde, bunu karısına bir cinsel sal​dırı olarak yorumladı. Artık Haman’ın yazgısı mühürlenmişti. Kralın hiçbir şey söylemesine gerek kalmadan Haman’ın yüzünü örttüler; bu eylem, öldürüle​cek olan kişinin ölümü için yapılan bir ön hazırlıktı. Hizmetkârlardan biri krala, Haman’ın yaptırdığı darağacından söz etti ve Ahaşveroş hainin bu da​rağacına asılmasını buyurdu. Böylece Haman, Mordekay için hazırlattığı dara​ğacına kendisi asıldı. Ektiğini biçmişti. Haman asıldıktan sonra kralın öfkesi yatıştı.
Ç.
Mordekay’ın Onurlandırılması ve Yahudiler’in Kurtulması

(8. Bö​lüm)

8:1-2   Haman’ın evi Ester’e, Haman’ın yetkisi ise Mordekay’a verildi.

8:3-8 Haman ortadan kaldırılmıştı, ama yok etme planı halen duruyordu. Es​ter canını bir kez daha tehlikeye atarak halkı için gözyaşlarıyla yalvarmak üzere, çağrılmadan kralın huzuruna çıktı. Kral yine altın lütuf asasını Ester’e uzattı. 3. ayet ricasının özünü, 5 ve 6. ayetler ise ricasında kullandığı sözcükleri belirtir. Kraliçe, kralın verdiği ilk buyruğun geçersiz kılınmasını istedi. Ancak yasaya göre imzalanan ve bir Pers kralı tarafından mühürlenen hiçbir ferman değiştirilemezdi; yine de kral Ester’e kendisi için yaptıklarını hatırlattıktan sonra, Ester’e ve Mordakay’a ilk fermanın aksini bildiren bir başka ferman yazmala-rına izin verdi.

8:9-14   Kralın yazmanları çağırıldı ve Mordekay, Yahudiler’e yaşamla​rını koruma hakkı veren bir ferman dikte etti. Yeni yasa, kralın hizmetinde kullanılmak üzere yetiştirilmiş hızlı koşan özel atlara binmiş ulaklarla, krallı​ğın her tarafına ulaştırıldı. Tıpkı bunun gibi, bir insanın Şeytan’ın krallığından ve kötünün gücünden kurtarıldığına ilişkin haber hızla ve her tarafa yayılmalı​dır.

8:15-17   Üzerindeki çulları atan Mordekay, saraydan krallık giysisiyle ay​rıldı. Yahudiler olayların bu kadar çabuk iyiye dönüşünü işittiklerinde sevinçle doldular; diğer halk ise dehşete düştü. Yahudi düşmanları arasında sayılmak is​temediklerinden, Yahudi olmayan birçok kişi Yahudi inancını kabul etti.
D.
Düşmanın Yıkımı ve Purim Kutlamalarının Resmi Açılışı

(9. Bö​lüm)

9:1-5   Kralın fermanında bildirilen gün olan, on ikinci ayın on üçüncü günü geldiğinde, Yahudiler kendilerine ait olan kentlerde ayrı ayrı toplana​rak düşmanlarını yok ettiler. Önderler ve görevliler de Yahudiler’e yardım et​tiler, çünkü şimdi krallığın ikinci güçlü adamı olan Mordekay’dan korkuyor​lardı.

9:6-15   Sus Kalesi’nde beş yüz kişiyi ve Haman’ın on oğlunu öldürdüler. Bu olay krala haber verildiğinde, kral ülkenin diğer bölümlerindeki katliamın da büyük olduğunun farkına vardı. Ester, Sus’ta Yahudiler’e karşı olan diğer ki​şilerin de öldürülmesi için bir gün daha verilmesini istedi. Bunun sonucunda üç yüz kişi daha öldürüldü. Ester aynı zamanda Haman’ın on oğlunun cesetleri​nin darağacına asılmasını istedi.

9:16   Krallığın çeşitli illerinde yaşayan diğer Yahudiler de yetmiş beş kişiyi öldürdüler, ama yağmaya girişmediler. Bu davranışları, herkese yal​nızca kendilerini korumakla ilgilendiklerini, zenginlik elde etme peşinde olma​dıklarını açıklıyordu.

9:17-28   Diğer illerde yaşayan Yahudiler, ayın on dördünde şölen düzenle​diler; Sus’taki Yahudiler ise, on beşinci gün dinlendiler ve o günü şölen ve eğlence günü ilan ettiler. Bu, Purim şenliğinin başlangıcıydı. Purim sözcüğü,11 “Pur” sözcüğünden gelir: Haman’ın attığı kura (3:7). Daha sonra Mordekay, tüm Yahudi halkına kutlamaların, ayın hem on dördüncü hem de on beşinci günlerinde yapılmasını buyurdu. Eski şölenlerde olduğu gibi, bu kutlamalar her yıl Tanrı’nın harika kurtarışını kendilerinden sonraki kuşaklara hatırlatmak ama-cıyla yapılmalıydı.

9:29-32   Tüm Yahudiler’e iki mektup gönderilmiştir. Purim kutlamalarını sürdürmekle sorumluydular. 20. ayette, birinci mektubu ve 29-32. ayetlerde ikinci mektubu okuruz. 32. ayette belirtilen kitap, büyük olasılıkla krallığın ka​yıtlarıydı (2:23; 6:1; 10:2).

V. MORDEKAY’A ÖVGÜ (10. Bölüm)

10:1,2   Ester Kitabı, Mordekay’ın övülmesiyle son bulur. Mordekay’ın yaptıkları, kral Ahaşveroş’un başarılarıyla birlikte Med ve Pers krallarının kayıtlar kitabında yer alır. Carl Armerding, Ester konusunda yazdığı kitabı şu sözlerle bitirir:
Mordekay’ın ölümüne ilişkin yazılı bilgiye sahip olmadığımız gerçeği dikkat çe​kicidir, çünkü birçok kişinin tarihi, bir tür kısa bir biyografiyle sonuçlanır. Mordekay’da böyle olmamıştır. Bu nedenle zihinlerimizde Mordekay ile ilgili onun yaşamaya devam ettiği izlenimi yerleşmiştir. “Tanrı’nın isteğini yerine ge​tiren sonsuza kadar yaşar” (1Yu.2:7).12
10:3   Mordekay halkının iyiliğini istemişti. Spurgeon, Mordekay’ın hiz​metini imanlılara uygular:

Mordekay gerçek bir kahramandı ve bu nedenle Ahaşveroş’tan sonra ikinci önemli kişi olarak yüceltildi. Mordekay seçkinliğini, İsrail’in refahına katkıda bulunmak için kullandı. Bu konuda İsa’ya benziyordu; İsa da yüceliğinden sıy​rılmış, gücünü halkı için harcamıştı. Eğer her imanlı, kilisesi için bir Mordekay olabilseydi, yetenekleriyle uyumlu olarak kilisenin refahı için uğraşırdı. Bazı imanlılar bolluk ve yetki konumlarına yerleştirilmişlerdir. Yeryüzünün önemli mevkilerindeki bu imanlılar Rab’bi onurlandırmalı ve yeryüzünün büyük insan​ları önünde İsa Mesih için tanıklık etmelidirler. Diğerlerinin durumu ise farklıdır; kralların Kralı ile yakın paydaşlıkta olarak, her gün Rab’bin zayıf, kuş​kulanan, ayartılan, ve teselli edilmeyen halkı için yalvarmalıdırlar.13
DİPNOTLAR

1
(Giriş) Pers ülkesi, bugünkü İran’dır. Konuştukları dil olan Farsça’nın, Arapça ile il​gisi yoktur, ama biraz değiştirilmiş bir Arap alfabesi ve İslam kültüründen alınmış birçok Arapça sözcük kullanılır. 
2
(Giriş) İtaatsiz Yahudi olarak adlandırılan kişi, Yahudi ırkının toplumuna aittir, ama dini uygulamaları yerine getirmez ya da dini yemek kuralları ve gelenekler gibi ko​nuları içeren Musa’nın Yasası’na uymaz.

3
(Giriş) Bu durumu “çözümlemek” için bazı Yahudiler, Ester’in Kutsal Yazılar’daki metnine Grekçe birçok bölüm eklemişlerdir. Aslında, bu yaptıklarıyla kitabın mesa​jını mahvettiklerinin farkında değillerdir. Tanrı, Yeruşalim’deki Tapınağı’ndan uzakta yaşamayı seçen halkı için bile çalışır. Bu eklemeler, Apokrifa’da bulunur ve İbranice özgün metinden çok farklı bir karaktere sahiptirler. Neredeyse televizyon​daki melodram dizileri kıvamındadır ve çok sayıda dinsel eyleme değinirler. Yahu​diler ve Protestanlar, Tanrı Sözü’ne yapılan bu Apokrifal eklemeleri haklı olarak reddetmişlerdir.

4
(Giriş) W.Graham Scroggie, Know Your Bible, 1.cilt, Eski Antlaşma, s.96

5
(Giriş) İngilizce’deki Susan ya da Susannah adlarının kökeni, İbranice’deki “Zam​bak” sözüne dayanır.
6
(1:21,22) J.Vernon, McGee, Ruth and Esther: Women of Faith, s.232,233.
7
(2:19-23) Carly Armerding tarafından aktarılmıştır. Esther: For Such A Time as This, s.35

8
(3:12-15) Irving L. Jensen, Ezra/Nehemiah/Esther, s.88.
9
(4:15-17) Mathew Poole, Mathew Poole’s Commentary on the Holy Bible, s.913

10
(6:1-3) J. G. Bellett, Witnesses for God in Dark and Evil Times: being Studies and Meditations on the Books of Ezra, Nehemiah and Esther, s.70

11
(9:17-28) Purim sözcüğü, İbranice’de çoğuldur, “Kura” anlamına gelir.

12
(10:1,2) Armerding, Esther, s.128

13
(10:3) Charles Haddon Spurgeon, Morning and Evening, s.667, 28 Kasım akşamı için okuma.
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